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Úvod 
 

�������������������
��	����
���������Spracovanie hydronymie Slovenska, respektíve jej 

podtitul Metodické pokyny pre spracovanie projektov Hydronymie Slovaciae������������
��

tejto práce. Projekt spracovania hydronymie Slovenskej republiky pod názvom Hydronymia 

�	������
� ��� �������
� �
������� �������� ������  �� ��	�� ����������� �!
���� ������� ����"��#�$��

v ������������%�����������
�!�
�����&�!�
�������������
�$��	��
������'
���������� ��

 �� ��
�����	�� ����������� ��� ������� ���	������%�� ��"��(����%� � ���
�������h prác, ktoré by 

��	�� ������� ����	��� �
�
����� �������$���� ��� �	��
�����%� ����
������%�� �
�
�����

�������$���� '������
���%�� ��������� )���� �*+� � ,�����	��
�� �	
� �����	!$�� ����
������

����$� ���%�
	��������
��� rozvoju slovenskej hydronomastiky. 

-�
��������
����.�����������	������
��
�����������
������
��� historickej hydronymie 

�������
����	����%������$��������������������%�������������
�������	��������������%�

tokov (potokov a ��
�/�� ������%� �	0�%� 1�����$�� ����
��� �� �$����� �	�
�/�� ������%� ��������

a vodopádo��� ��	!$�� ��
���� ����
���� �
� 	
2���	�"������ "
�
������ �� 	��"��"
�"��#�����

����������
� 	
2���� �	��
���
�� %��������
� ���� � ������� %��������
�� �� �����
�� �	��
���
��

�������
�� �� ���
���
�� � 	
2����� ��
��
���� �������� �
	�%�� ����
���� 1�� �
��� ��� ������	���%�

monografií) sú historické a �������������������1%���������/��	��
����� 

Pri výskume hydronymie sa v rámci metód uplatní hlavne priamy heuristický výskum 

hydronymického materiálu z historických, hydrologických, kartografických, turistických, 

encyklopedických, vlastivedných, etnografických a lingvistických zdrojov, ako aj priamy 

heuristický výskum v �
���
����������$����
����
�������� ���
����	����%�%�������� 

3����
���������
��������
��
�������
����������$���������
����	��
�����%��������������

 �	�� ����
��
�������i, keby sa táto publikácia stala vhodnou pomôckou aj pre výskumníkov 

v okolitých krajinách, v ������%�������������������� �����������������%����������������

jednotného modelu Hydronymia Europaea. Máme na mysli najmä kolegov v 4
�%��%�

a v 5�������� 

�������� �
������� �
� ��� ���
�
����  � 	��"��#���� 3�!$�� ��
���� �
 �	�� ������ 	
��

 � 	��"��#����	������� štúdií zaoberajúce sa problematikou hydronymie Slovenska. Je celkom 

�������
���� �
��
���� ����	��� ������%������ ��� ����	��� ��������!	�� � rámci edícia Hydronymia 

Europaea (vrátane prvého dielu –� �
�������� ��
���� � �
������%�� ������������ ���������
��

Hydronymie Europaea – SCHMID, W. P. – RYMUT, K. – UDOPLH, J.: Hydronymia Europaea. 
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Einführung. Ziele. Grundlagen. Methoden (Zeszyt wst������-
	��5
������6�������
�������
). 

Stuttgart : Franz Steiner Verlag, 1988. 22 s.). 

��������  � 	��"��#��� �
� �	
�
��� ��� ���� ����������� ������� ���� ����� ������� �����
�

onomastické práce, medzi ktoré sme zaradili štúdie a �	������	��
�����%�������������%������

tvoria hydronomastické príspevky z�%��������%�����������������������������	��������
�����

���	
������������ � 	��"��#�
��
���������	������%������������������	������������%�!��	��%�

na Slovensku a v 4
�%��%�� +��������� ���0����� ���� ����������$�  � 	��"��#�
� ����  �	��

súborné personálne bibliografie slovenských slovakistov a slavistov – Slovenskí jazykovedci 

17������ 89:;�� 899;�� 899:�� <==>/; ?
����$�� ������� 6��������
� 5$��������� �����
� 4�*+�

����$�� @�� 189A=/� - XX. (1979), (Praha, 1979);� ,� 	��"��#�
� �
���� � slovenské onomastiky 

(1989-1990) (Praha, 1992), ktorú zostavili 5�� 3�������� �� B�� 7������ � ���� �
� �
����

podrobne spracoval J. Kroul bibliografiu príspevkov autorov v �������
� *���� �����������

v rokoch 1996 - 2003. 

Prvé kapitoly práce sú venované podrobnému výskumu a metodike získavania vodných 

názv���1%�������/�������
�������&����	����������C���$������D� ����
�������	!�
�������

�
�����
������
����$�����������������!�������
����	����%��%
�	��1����
������
��E����	����
��

práce) o nové (najmä historické) doklady, spresnenia etymológie pomenovania, resp. jeho 

motivácie. 

+
�$�
�� �
� Spracovanie hydronymie Slovenska (Metodické pokyny pre spracúvanie 

projektov Hydronymie Slovaciae)� ��	�$� ����� ��
�� � ���0�
� ���� ����� �
� ����������

a ��
������� ����
� �
������� �
���� ����$���
�� ��� 	
�����
��,��
�
��
���� ������ �� práca na 

výskume slovenskej hydronymie získa nových záujemcov nielen o hydronomastiku, ale 

o ������������!
� 
��
��+
�������
������
���-slovenskej onomastiky – Vladimír Šmilauer 

��� ������� ���
�
����� ���������$� ���� ��$	
�������� ������%� �
�
��
������%� �����enín 

povedal: C����$�� �%��� ��� ����
F� �� ��� �
� ��%���� ������������ �
� �
��� ���� �
� ��� �$� ������	�

��%	�� ��� �
���� �
� ��� �$� ����%��
F� ����������� %�� �%��$�� ���� �
� ��� �
������ ������	� �
�
��

��	
"���3��
�������������%��$������$������
�
�� �������� ���������
���GD 

Vy������������2�������
����–�������
��H��������%�
����������
����������������
����

a ��	
"��� ��� �
���� �
���� �������
���� � podnety, ktorými doplnili a korigovali moje 

poznatky a ��%��� �����
����� ����$� ��� �
���� ������
� ��
!������	�� �������� �
���� �� 	�����
�

a doplnili najmä bibliografiu k %����������� 5��
� ����������
� ����$� �%7��� 5�	������

Harvalíkovi, PhD., a jeho kolegyniam z �
��������������H���������� �������
����*+�4?��

�%7������	����5�	�����������%7���'��������.	���������%7����������
������

�����
�
��
���� 

tejto knihy. 
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����������
�����$��
�
��
���������
��%7���5�	������5����������7���������%7���'��������

.	���������%7�������
���������
�$����
�����
����
�����������
���������������%	���������
	��

����	������ 
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História projektov Hydronymia Europaea a 

Hydronymia Slovaciae 
 

Myšlienka spracovania hydronymie v širšom (európskom) kontexte sa zrodila r. 1985 

v Akadémii vied a literatúry v nemeckom Mainzi. Autormi projektu Hydronymia Europaea 

boli W. P. Schmid, J. Udolph a K. Rymut, ktorí nadviazali na pôvodnú myšlienku H. Kraheho 

��� ��������� !
���
������%� �������.��I��%
� ���������	� ����
��� ��� ����������
� � %��������
�

Nemecka pod názvom Hydronymia Germaniae (1962). K nemeckému projektu sa v roku 

89:=��#����	�
������	�������������������������
dením K. Rymuta.1 

O ���������$� %�������� ��� �	��
����� ��� ����	�� ��������� ����� 89;A�� �
��� �����	��

���������	�%���	��
���
���������
��
�����	�������������*+�� Bratislave pod vedením M. 

Majtána. V rámci tejto úlohy vznikla na onomastickom pracovisku v Jazykov
���������
����

)�����*+������������������15��5�������5��,	��%���J��3
�������/������	������ budovaním 

���������� �	��
���
�� %��������
� 1
2�
�����	�� ��� ��
	�� .����	�"����� ���	��� 4��?��

.����"��#������$�
	�$���	��
�����%��������6��	����������4��?�� mierke 1 : 50 000). Pod 

�
�
�$�� �������
�� �������� ��� ����	�� ��"��������� �
�������� �
�����
� � Jazykovednom 

����
� ��� )���� �*+�� � Banskej Bystrici a v Prešove. Vypracoval sa dotazník na terénny 

výskum, zorganizoval sa terénny výskum povodí horného Hrona, Zolnej a povodia Svinky 

1��$����� K�����/�� .��������������� ���
���	� � �
��	�� ���	��%���� ��
���!$�%� �
��"�"�����%�

fakúlt v Prešove a Banskej Bystrici v rámci seminárnych prác.  

Prvou monografiou, v ktorej sa spracovala hydronymia slovenského povodia, bola práca  

M. Majtána a K. Rymuta pod názvom Hydronimia dorzecza Orawy (1985). Táto monografia 

 �	�� �!��� ����������� ������ �
������� ����!$�%� �������%� %���������������%� ����"��#�$��

����������"��#�
� �Hydronimia dorzecza Orawy�  �	�� ����������� ��� ������������ ���
�������

práca O. 3
������
�� Hydronymia povodia horného Hrona (1988). V roku 1998 vyšla 

v �����"���
� ��	!��� ���	����� ������ �������� I�� ?������ � M. Majtána pod názvom 

Gewässernamen im Flussgebiet des Dunajec. (Nazwy wodne dorzecza Dunajca). V tejto 

monografii sa samostatne sp����������	��
����������7�����������������1���<9L-426 a 459-

                                                 
1�����
���.����������M�����
����
������	����N�"�������899O������������%�����������	��
������
��1N�"���899O/��
��������� 	$��	� �������%���(���� ����
����� �
%�� ���	�������!	�
�������
�������
����	�"����� ������� ������������
hydronymie a zosumarizoval dovtedajšie výsledky výskumu hydronymie na Slovensku. Podobne tento projekt  
predstavila aj J. Malenínská (1995). V ��$��
���������

��� 	�����	����������	��
�������������������
��
��
��
hydronymie. 
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L=A/�� *������ ��� ��������	�� ��� ������� ���� �� %
�	�� ������ �
�����
�� ������ ����
����

Hydronymia Europaea. 

��
������
� �������� �	��
���
�� %��������
� ������ �
����	����%� �����$� � jeho ciele 

formuloval M. Majtán r. 1987 v príspevku Slovenská hydronymia v slovanskom kontexte, kde 

�$!
P� C����� �
�!$�� #�
��
������� ������ � dynamikou vývinu pomenovania, pomenúvacích 

obsahových i slovotvorných modelov doplnený výskum, a rovnako podrobná analýza 

štruktúrnych a slovotvorných typov historickej i �����
���	��
���
��%��������
��������
!�
�

úlohou. Komplexne a monograficky spracovaná slovenská hydronymia bude aj východiskom 

porovnávacieho výskumu v západoslovanskom i v celoslovanskom meradle.“ 

V rámci spracúvania slov
���
�� %��������
� �����	�� ��
������ �
�!$�%� !���$�� �	
� ���

samostatné monografie, v ������%� ������� ���	�����	�� �&�!�
� ��������� 3���� ����"��#�
� ���

metodologicky vychádzali zo zásad projektu Hydronymia Europaea – Hydronymia slovenskej 

������ ��	�
��� ������ (Si�������� 899A/�� ��
������� ��	�
��� ���� (Majtán -� N�"��� 8999/��

Hydronymia povodia Turca� 1I�!���� <==>/�� 6������ ��������� ����"��#���� ��%��� ���%�� �
��

Hydronymia povodia Nitry (Hladký, 2004)2. V �������
������	�����������������
�������������

Hydronymia povodia horného Hrona�13
���������89::/��������������	������	�������
��
	��

spracovanie povodia Hrona pod názvom Hydronymia povodia Hrona (autorom je J. Krško). 

.���������� �������� .�����  �� ��	�� ������ � roku 2006. Spracovanie povodia Hrona by 

skompletizovalo spracovanie povodí takmer celého stredného Slovenska (pozri mapu 

������������ �����$/�� 7�� ������ ����� <==A�  �� ��� ��	�� ���������
� ���������� %����������

�������� +�%��� �$��  �� ��
� �����%	�� ����������
� ��� 	���
� A=-70% celkovej hydronymie 

Slovenska. Okrem klasického monografického spracovania hydronymie existujú pokusy 

�����#�������� �
����	���� ����"��#�
� ��� 
	
���������%�� ������������ �����$� – v rámci 

univerzitného grantu VUGA na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici sa rieši 

problematika takéhoto spracovania pod názvom Multimediálna projekcia spracovania 

hydronymie povodia Hrona a Torysy (riešitelia – J. Krško (FHV UMB), A. Gerlaková (PF 

UMB) a D. Oravec (FPV UMB). V ���
�� #��
� ����
���� ��� ���� ���������� ����
�
�

jednotlivých prítokov povodí Hrona a K������� �������� ��%��dávanie potokov pomocou 

zadaného názvu v rámci naskenovaných máp. V ��	!
�� #��
�  �� ��	� ���"���� �� ������ ���

povodia v rámci onymickej polysémie a onymickej homonymie, teda hydronymá odlíšené 

indexovým radom. K ���	������� %
�	��  �� ��� ��	�� �� ������ 	���	�����a toku v rámci 

vodohospodárskej mapy (M: 1 : 50 000),  chronológia jeho pomenovaní, motivácia názvu, 

                                                 
2 J. Hladký vo svojej monografii ako prvý predstavil metodologické spracovanie vodných kanálov, resp. 
metodiku ich zapisovania v %����"��#�������	
�
�$��������� 
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�
���� 
����	("���� K
���� ����
���  ����%�	� ��
���� #��"�����
� ������������ �&�!�
%�� ��������

a ��$����
�  �� ��� ������ ��%	�� �
��0�� ���������� �
	�� %���������� �	��
������ ���  �� �!���

��
��������	����	!���
��������	����%������
���� 

3���� ��������� ��������� ������ �����	����!	�
���� ����	
2��%�� ������������ %��������
�

�	��
��������������������!	������������	
��������<==>����
��
��$������	��
���
������������
��

komisie pri Jazy���
���������
����)�����*+������
�
�$��5��5�����������N�"��� J. Krška 

zorganizovalo stretnutie jazykovedcov zo slovenských vysokých škôl a Jazykovedného 

ústavu, na ktorom sa oboznámili s doterajším stavom výskumov slovenskej hydronymie a 

�����	�� �
���
��ívy spracovania celej hydronymie Slovenska pod oficiálnym názvom 

Hydronymia Slovaciae.  

Druhé pracovné stretnutie sa konalo 7. 12. 2004 a �
����	��$��	
�������������
�������������

informovali o �����%�����%� ���	
����%� ��������� K�� ��� �����

� ��%��	��� �
� ���	adné 

����	������
�����������
����!���%������$��	��
���������0�����
!������� rámci diplomových 

a rigoróznych prác, ktoré sa neskôr rozšíria do podoby samostatnej vedeckej monografie 

���������
�������� ��������%��������� ����������%	��������� �	��������������h výstupov pri 

���
�
�������������$�.��������
��	��
����� 
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Spracovanie povodia a stavba hesiel 
 

������ ������� ���� ��������$� %��������
� ������%�� �������� �
� �� ���� ��� �%����� 1�
����

doteraz nepreskúmané) povodie a ��������� ��� �
������ ����������%�� ����dia v závislosti od 

charakteru práce.3 V tomto kroku je potrebné aj celkové zhodnotenie charakteru povodia – 

��%!�
� ��� ��������� %����� ����� ��������� ������ ��
�������� �������
��� ��
��
� ���

nadradených tokov. Ide však o miesta s menšími, a teda aj menej významnými potokmi, ktoré 

�
������ ���� �	������ ������� �
���� ��%� ������ �$����
� 	
�� �
������� ���������� ���!�
� ���

spracúvajú vodné toky v ��	���%� �
���%�� ��
���
� ���  ����� ����� ��������� ����
�������

��
	�������	������$�������	�������
��
�����
��������������������%��������
��
������������

a �������
��������������
�������J�!������
�%
�	��� �����
�%����"��#����%���	
�
��������	���

píšeme neskôr. Základnou mapou� ��
� ����������
� %��������
� ���  ��� vodohospodárska 

mapa v mierke 1 : 50 000, ostatné mapy sú sekundárne zdroje názvov. 

��	!$�� ������� �
� �$�����
� ����	����
�� ������ ��� ����
�� ���  ��
�
� ���������� �$������

názvy, resp. heslovú podobu názvu, v �����������%���0�
�
��$�������� ������������%��������

(ide o polyonymický objekt –� ������I�!����<==</��6����������0�
�
�������ohospodárskej 

mapy v ��
��
�8� P�L=�===������� ����0�
�
������ � 5����
�� �	�� 
�� Bratislave (P.O.Box 

19, 834 04 Bratislava) alebo v Geodetickom a kartografickom ústave – oddelenie 

dokumentácie štátneho mapového diela a 
�����%�� �	���� � 1-%	��
���%�� O�� :<;� O5 

,�����	���/�� +%������ ������ �0�
�  ��� ��� 6��	����� ����� �	��
���
�� �
�� 	���� �
�� ���
��

��
���� ��� ���� 1������ ����������/� ������ +���%����������� ����� ako základný kartografický 

����

 �
��!�������%���
�!������
���
�� ��%��
�������������
�	
���%�� pomenovaných tokov. 

Z ��%����� ������� �!
����%� ����
���%� ���
�����$� �
� �!��� �
��%������ �
������ � ��%��
� ���

vrstevnice a ������� ����%�"
����#�	�"�����%�� �
������+
������%������������������ �
����

�
	� ���
���	�� ����� � ������� ����� – ide o digitálne spracovanie povodia, ktoré majú na 

�
����	����%� ����%�����������%� ��������%�� K��� ����� �0��� ���	����� � eliminovaním 

��	!$�%� � �
����� 1��� ��� ���	����� 	
�� �����E����� ������� ��������� ����� ��������� ��$����
� ���

������
��0�
����	���������
����#������– napr. A2, A1). Do tejto mapy si zapíšeme (k miestu 

����

�/��
����������
��������� 

V ��
��
������%� �����%� <=�� ��������� ��� ����$��	�� ��� ����� ���	������������ ������ ���
����

existujú v jednotlivých vodohospodárskych podnikoch a �� �������� ����%�����������%�

                                                 
3�?����
	��������%�1������������������/� ��
�����������
���
��
��������������� �����������������������������
prácu v ������)+J�4�1)+*/��	
 �����	����������"��(��� prácu. 
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plánov. Ozalitové mapy majú mierku 1 : 50 000 a obsahujú mnoho názvov, ktoré neobsahuje 

���� ����%����������� ������ +���$����
� ���	������%� ���� ���� ������� %�������� ��� ���
�����

u onomastikov s �������������������3���
��
�������
���
 ����������
���
��������1�������
����

materiál vodohospodárov) obsahujú názvy, ktoré nie sú zaznamenané napr. vo 

vodohospodárskych mapách. Mnoho takýchto nových pomenovaní však vzniklo umelo – bez 

��� �
��������
�������
�
�������������
����
���� vodnému toku. Mnoho hydroným preto nie 

je vhodných na štandardizáciu, pret�� ��� �
��� �������� ��� ���%� %
�	�� � hydronomastikone. 

Niektoré pomenovania majú naozaj absurdnú motiváciu (príklady z povodia Hrona): 

��������� ��	����� �����	��� ���
���� ��� � ���� �� 1����� ������ ����
�� ����/�� Smiešný, 

Spurný, Škriatok, Tabákový potok, Tras��	���!��� �	���!"����#
"�����$������ý��%����... 

Na druhej strane ide o ������� ������ ��
�������� ��	���������� ���
������
� �����

štandardizovanému hydronymu uvedeného vo vodohospodárskej mape. V tomto prípade by 

boli aj tieto pomenovania vhodné ako dokladový materiál. 

��	!$�� ��� 	����� ���	������%� ���� �
�� �
� � povodiach s �$������� �%�����
���� 1������

������
� 3������ ��	��� ������
� .�������/�� �
� �� �������� ��������� ���	������$�%��

prepojovacích kanálov, ktoré sú pomenované rovnakým názvom a odlíšené písmenami: 

Jelenec A, Jelenec B, Jelenec C; prípadne obsahujú apelatívum a �$��
����	
 ���$�	�P�����	�

A, kanál B. Vznik týchto „technických“ názvov súvisí s �	�������������������–����
�������

��
���#�������� ��#
�
���������� +���%��������� ����
 ��� ���� �����
��� ��� �
�
�� �ýznamné 

vodné objekty, ktoré nie sú pomenované na vodohospodárskej mape. Ozalitové mapy 

z povodí vo vyšších polohách (napr. Turiec, Kysuca...) tento problém nemajú, niekedy sme 

však zaznamenali zámenu názvov malých tokov oproti vodohospodárskej mape. 

Preto���
 ������$����
����	����
����������	����������������
���������
� ��
���$�������	
 ��

��������� *�� ��� ���%���
�
� ������� ���� ��
� �
��������� ������� �����
� ���� ���	����
�� ���
�

����
��
� 89::� � zapisujeme ju ako VMp. oz. Vodohospodársky plán obsahuje okrem 

��������� ������� ������%� ������ ��� ��%� ������� ������ �
� ��
�� ����
 ��� ������
����� '
%��

����
��
� �������$��������� �	
� 

Zápis názvov získaných z �
����	����%� ����  �� ��	�  ��� ������� 1����� ���� �
� ����
��
�

mapy, potom nasleduje získaný názov, skratka druhu mapy a jej mierka, za iným 

dokumentom nasleduje strana, na ktorej sa názov nachádza): 

- zápis získaný z Vodohospodárskej mapy SR v mierke 1 : 50 000: 

1974 Anderlová VMp. 50  

- zápis získaný zo Základnej mapy SR v mierke 1 : 50 000: 

2003 Banský potok ZMp. 50 
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- zápis získaný z ozalitovej mapy: 

1988 Antolský potok VMp. oz. 

- zápis získaný z vodohospodárskeho plánu: 

2000 Bystrica VP., 141 

- zápis získaný z turistickej mapy: 

1989��"��� & NT-v. mp.4 

Mená, ktoré sú napísané v kartografických dielach v skrátenej forme (napr. Necpalský p., 

Nový k.), zapisujeme celým menom (Necpalský potok, Nový kanál). Výpis z iných máp (teda 

sekundárnych zdrojov) a ich lokalizáciu je potrebné neustá	
� ���#��������� � podkladovou 

mapou (vodohospodárskou alebo obrysovou mapou)! 

Postup vypisovania hydroným z �����
� �������
���
���
�
���������%	����%�������������

prúdu k ��� 	��!�
�����$�����5� K�� ���$�
�� ��� ��
� �� ��$���� � ���
�� �	
 �� ����
�� ��������Smer 

p�$����� ��� �����
� ��
���� 1�
	��/� ��� ���
� ������
��%�� ����� –� ��� ���
�� �����
� �� �����

prítoky, po pravej sú pravé��K�������������
�
������������������������������
�
�����
%��

��	!�
� ��$������ I
�� ��� ������
�
� ��� ��� ����

�� ��$������ ������
� ��� � hlavnému toku a 

postupujeme k ��	!�
�����$������K�������������
�
�����������

��%	����%�� ������6���
���

názvy potokov si zapisujeme na pracovnú mapu, �����

� ����$�
� %����"��#����� �	
�
��
�

toku�� ���
� �������
�
� ���� �
 �� ������ ����� ��� ����� %	����%�� ����� ������ ����� ����� �
�

�
����	������$����������$�
��� �	��������������������%��������
����������$����@������
���	
 ��

@@��� ��$����
� ��!!$�%� ����
���� 6�� �
����	���� ����� ��
��
�
�� ��� ��
� �� �����E����� ��$�����

Vypisujeme všetky prítoky skúmaného povodia, teda aj tie, ktoré pramenia a ústia mimo 

územia Slovenska. Takéto toky zapíšeme v príslušnom poradí, ale zapíšeme ich kurzívou a do 

�����������
��
�
���������!�����14�����5���/P 

1 I�M� 

2  '����
������ ��(�)�* 

3  +�� &������� ��(�)�* 

4  �,&������ ��(�)�* 

5  -�������� ��(�)�* 

6  Tovská voda p. 
                                                 
4 V tomto prípade ide o mapu Nízke Tatry - východ. 1 : 100 000. Bratislava : Slovenská kartografia, 1989. 
�������������������%���������0�
�
���	����������	
������� ��������������
�������	����
����������
��� 
 
5 Tento smer postupu pokladáme za logick��� ��
���
� ��$�������
� � ����	����� ��
�� ���������	�� ��� �����
k ����

��������%���������
��������������������������%���������������� ����

����K�����������������	��
aj v publikácii ��
��.��/�� �� ������ � �� �	� �� ���	�� "� 189;8/�� J������ ��
�� �������� ��	��nil J. Hladký 
v monografii Hydronymia povodia Nitry� 1<==O/�������
���� �
��������������� 	�����
���
����.�� &��������
0�� ����	�� &������������ &����"��� � (1965). 
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(Majtán –�N�"���8999�����8=>/ 

Ak potok pramení mimo územia Slovenska, ale ústi u ����� ��� %����"��#����%�� �	
�
����

zapíšeme slovenskú i ���������������� �� 1�����$!
�
�����$���/�� uvedieme do zátvorky 

skratku štátu: 

89 7��

�������������� 

90  Kamenec – %���������� ��(�)�* 

91  Suchý potok (4) – �,"������� ��(�)�* 

92  Krupinica p.  

(Majtán –�N�"���8999�����8=O/ 

������
� ������ 1�� ��
�
� ��� ����� %	����%�� ����� ������ �
%�� ����� ��� � �
%�� ����

�/�

v ���
�
��
��#��
� ��
���$�	��������$�	�!���������������$�	����4$�	�����
��������!�����
 ��

�� ��� ��� � ���
�
����%� #����%� ����
�� �
��  ��
�
����� �
#����$��
� ����	
��� ���
�� �!
����%�

vodných tokov skúmaného povodia:  

1  HRON 

2  B�
!
������������18/��� 

3 ���������� 

4  Novobanský potok p. 

5 Starohutský potok p. 

6 Se�	����������18/��� 

7 ��	
����������� 

8 Drozdovo p. 

9 ?���
������ 

10 6����$�������1</���� 

 

��
�
���%����"��#����� �	
�
��
� ������ �$���� �����P����.����� ��� �������	�
���B�
!
������

���������������%��������������������1��
����
������
����� �	������/����	!$����$tokom Hrona 

(proti prúdu) je pravý prítok pod názvom Novobanský potok, do ktorého sa sprava vlieva 

������������%������������ 1��&�� �
������
��/����������%�������������
�	�������������	
���

potok a sprava potok Drozdovo (všetky tri sú odsadené na rovnakú úro�

�� ��
���
� ���

�	�
���������%������%��������/����������%���������������
���	!$����$������3��� �����%��

����������������?���
��������������$���������������6����$������� 

4$�
	��� ���
2�� ���� B�
!
�������� �
�	����� �� 6������� ������� ����
����� �
� ������

pomenovan��%� �������� �
� �� �����$� .����� ��
������� ���� ���������$� %��������
� �������

nezaznamenávame lexiku hydronymie, ale zapisujeme a analyzujeme jednotlivé onymické 
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� �
����1���������������
������ �$�������������/����
������$�
����$�����!
�����$������������

jednotl����%� ���������%� � �
����� �� �������� �������0�
�
� ��	$!��� 	
�� �������� ���
2����

Pri výskyte rovnakých názvov hovoríme o onymickej polysémii alebo o onymickej 

%��������� 1������ I�!���� <==</�� ��$������ ������� ���%��� �����!���������%� ����%��� �
�

motivácia pomenovania – pri onymickej polysémii ide o rovnakú motiváciu a aj rovnakú 

formu názvu – napr. v �����$�K����������������
���
����������������,�
	�������P Biely potok 

(1) –� �������$����K����� ������� � ������ ���
%���Biely potok (2) – pravý prítok Turca ústiaci 

sev
��
� ��� ,	�����
���Biely potok (3) –� ������ ��$���� ,��
!�������Biely potok (4) – pravý 

prítok Belianskeho potoka, Biely potok (5) – pravý prítok Vôdok. Pri onymickej homonymii 

ide o rovnakú formu názvu, ale motivácia je rozdielna – napr.: Široká (1) –� ����� prítok 

Teplice –�������������	�������!�����%��������Široká (2) –��������$����K�����– názov vznikol 

z hydronyma Široký potok, Široká (3) –� ����� ��$���� �	�������
%�� ������� – názov vznikol 

�������
����
%��������Široká (dolina). 

'
����%����
������
���������
��ôd celého Slovenska zaznamenáme mnohonásobný výskyt 

���
�����$� ����� ,�
	�� ������ 4�
���� ������ ,�
	�� ������� 4�
���� ������� .	 ���� �������

Mlynský potok, Studený, Široká a pod. Problémom bude správne zoradenie týchto názvov 

���������
2����+��%�������� ����	�� ���%����"��#������	
�
��
������%	�������������������

odvádza vody Slovenska – Dunaja6����	��������������� ����	����������
�!$����
2���
����

od dolného toku Dunaja v 5���������K���
�������1�����/���$������K������������
���������

ústi najprv rieka Slaná (a jej prítoky na Slovensku). Vyšší index by mali vodné toky povodia 

.������� �� J������� �������
�  �� ��
� ���
2���� ������	�� ��	��������� ������ �������� @�����

Hrona, Váhu a Moravy. V „indexovom“ rade by boli posledné vodné toky, ktoré neústia do 

Dunaja, ale do Visly. Poradie by bolo podobné –� �����  �� ��
� ������	�� ���%����	��
�����

prítoky Popradu (ten je pravým prítokom Dunajca) a potom polysémické názvy prítokov 

7�������� ��
������ � ���
2���%�� ���
���� � Hydronymii Slovaciae bude teda závislá od 

zodpovedného prístupu jednot	����%� �������� ����������%� ��������� �� �0�	
���%�� ���
����

v ���
�
��
��#��
�������������.��������
��	������
�� 

J���������
���	���������%�%�����������
2���������������������$� ��
��
����������
�

������!$� ���
2� ��
������������ dolnom toku hlavného povodia a �����!!$� ���
2� ��
�����

%������������� 	��!�
�� ����

�� 

6�����%����"��#����%���	
�
�������$� ����
������
�������
���
���%����������
��
��0�
�

��0�� ��� ������ �
���%�� ��������� ���	
������%� ��$������� ��
��� �
� �%����� ����������

                                                 
6� ������ %����	("��� ��������7����� ���� 9O�Q� �0�� ��� �	��
����� 1����� ���4�
��
%������/�� ���!���odteká do 
Visly, ktorá ústi do Baltského mora. 
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%����"��#������	
�
��
������ ���y s minimálne 6 –�:����������1��
�����
�R���/��+�%���
�!�
�

 �� �!���  �	�� �� ��� ����� �	
�
��
� � programe Excel (zabráni sa presunu v rámci odsadenia). 

6��
�
���� 1���	����/� ���	
���� .��������
� �	������
� �����$� ��� �
���������� �
����	����%�

monografií. 

Získané n����� �������
�
� ���
�� "
�"��#����%�� �	
�
���� ��� ��� %
�	����� ������ �������
�

����
��
� � ����� ������ ��� ���$�����%� ������%� ������ � ����
��
� ��� ����� %����������

Heslár radíme abecedne od písmena A ��� 6�� ������� %
�	�� �� ��� �
��
�� �����
� �����
����

zapísané v dvoch��������%�1��������� ���"���
�R�����������
	$�
��������%��������/��.
�	����

�	����1��������������
/���
�������
�!������������������ ��%����������	
 ������ ���������

je vhodná na štandardizáciu, teda nie����
�������� ��1������Smrllaví járek) ako je uvedená 

v dokladoch, ale ����
��	������ �����%
�	������	��
����	
���
�����������
�� pravý (p.) alebo 

�����1��/���$���������������
����������� ��������%���������
��%��������3��	
���
������������

v ������
��������

�7����
���������1����
�����0	
�������0�
�
���
����
�������������$�������

��
����� ���
� ������ ���� ��
�
��/�� J��
������� ����

�� �	
 �� ����� ������ ��
�����%� ������ ���

�
��������
��	��������	
�	
�����������–�+��6��'������+���6��'+��'6��������%���	���	�������%�

údajoch nasledujú varianty názvov hydronyma a terénny názov (TN.), osadný názov (ON.), 

osobné meno (OM.), vodný názov (VN.), prípadne etnonymum (EN.), ktoré mohli podobu 

%������������������� �	
 �� � ním vecne a 
����	�"����� �������� 7�� ���	���
�� C%	������D�

%
�	���0�
�
� ��� ���
�� ���$���� �0	
����� ���
� � objekte („dnes je vodný tok odklonený od 

� �
D�� C�
"�	�����  �	�� ��������� �������D�� C������ ������  �	�� �� �������� �������D�� C��
�� �
�

�� �$�� �
#������D�� C���� �� ����%�	���D� � ����/�� 3����� ���0��� ������  �	�� �����������

#�������� %���������� �0�
�
� ���	������� � publikácie Geografické názvoslovie Základnej 

����� 0��1� 2� 3� 45 000 z územia SSR. Kartografické informácie. Zv. 11. Názvy sídelných 

geografických objektov (1981), katastrálnych máp, urbárov, stredovekých listín, prípadne 

vypíšeme ich historické zápisy z Vlastivedného slovníka obcí na Slovensku (1977-1978) alebo 

z diel M. Majtána – Názvy obcí na Slovensku za ostatných 200 rokov (1972) alebo Názvy obcí 

Slovenskej republiky�1899:/��+���������0��������$�
�������1����!����	
 ���������/�� 

V ����������������	
���
��$�	���odohospodárskej mapy mierky 1 : 50 000, na ktorej sa 

tok nachádza (ak je zakreslený na viacerých mapových listoch, zapisujeme všetky listy). Ak 

������������
��
��������%���������
�����
����$���������$!
�
��$�	���������	
�������������

                                                 
7�5�
��������

�� �
�����
 ��� 	���	���������%������� �0	
������������������ ����– osade, vrchu, pohoriu, 
terénnemu názvu... –���
������������ ���������������������� ��%���������������
������%�������%��������
�
ich nadmorskú výšku – napr. „... pramení S ���+����
��189A;��������/D��6�0���
��
�
���
�ide o nadmorskú 
výšku� 1�������
�!�
/� oronyma (jeho kótu) a nie nadmorskú výšku prameniska�� I(��� �
� �0	
����� ����
���#����������������%������������!$����������� identifikácii tokov na týchto mapách. 
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napíšeme „nepomenovaný“. Ak sme názov vodného toku (ide najmä o studne, pramene, 

zaniknuté malé vodné toky a pod.) získali terénnym výskumom, výpisom z obecnej kroniky, 

regionálnej monografie alebo štúdie a jeho výskyt nie je na vodohospodárskej mape 

zakreslený, a preto ho nevie�
� �����%	���� 	���	�������� ���� ����� ���$!
�
� �$�	��

vodohospodárskej mapy, ale do zátvorky napíšeme „nelokalizovaný“.  

6�� ������ �� ����%���������
�� ����� ��
��
�
� �$�	�� �����%�� ������ ������ ������� +��

Šmilauer v diele Vodopis starého Slovenska (ak ho zaznamena	/�� ��	!�
� ������� �������

chronologicky usporiadané doklady vodných názvov  s rokom zápisu, názvom a ����

����

v ������������������������%�����1����$���
�������%����
	������������������������������������

výskytu).  

70	
������ �������� �$��������� %��������
� ��vodia je aj terénny výskum. V doterajšej 

���2��������
���	�������������$����� 
�������
������������������������
�$���@�
�����&�

o 	
����%�����������	
����%��� ���$������	
������ ����
�������
�� pod. V � ����%������0���

���0��� ��
����� ���������� � ������� ��orí sa zaoberajú zbieraním folklórneho materiálu, 

zaujímajú sa o %���(����� �
���������
�������������
��
��0	
�����������������������
���
������

���
������������
������������������ �#����	�
������%���������
�����
���
��0�
�
��$�����

tzv. sociálne hydronymum,� ����
� 	
�� ��
��� ����%�� ���$� – napr. spomínaným lesným 

�� ���$����� � ����
���� ���
�� � �
���� 1������ I�!���� <==<�� ����&� ����� ���� � �������
��

��	������/�� ���� ������
� �
� ��
��� ����
 ��� ����$���� ��� �������� ���	���������� � �� ��
�

�
��0�� �
�
	�� ���������� 1�����	ne) hydronymum získané terénnym výskumom s oficiálnou 

podobou názvu uvedenou v �	���$���� 7�� �(��
� �������
�� ����� ��� �0�
�
� ���� ������
�

z �������%� �0������ ���������� � 	
�� �$�	�� � jednotlivým prítokom a názvy si zapíšeme do 

poznámok k �
����	������$�	����	
 ���������$!
�
�����������������J��
���	��������������

so slepou mapkou, ktorú nám vyplní informátor. Nezrovnalosti medzi informáciami z máp 

a �
������� ��������� �0�
�
� ����
!��� ����������� ���
����$�� � informátorom, prípadne 

���!$�
�$�� ������ ��#����������� 5��
���	�� �$������ �
������� ��������� �
� ����
 ��� �%�
��

�������������
���
��������������������������
��0������������%� �� 

���� �
������� ������
� �������0�
�
� �$����� ������ ���%������
� �  
���%�� ��
	��$���– 

potok, rieka, najmä ak obcou preteká len jeden vodný tok.�����������������
����$�
���������

�����
�� vlastné meno alebo apelatívum.  

Ak sme získali názov (názvy) priamym terénnym výskumom, zapíšeme rok výskumu, 

���
�������� ��%����������������C���
��D�� skratku obce, v ktorej sme názov zaznamenali. 

Skratka obce, v ����
����
��$���	����$�	�!����������
��0	
��������
���
�� ��
��� ����0��������
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���� ��	��� ��	�!�
�� ��$����
� ���
���� � �$� ��� ��	�!��� 1�� �
����� ���
�$� ����0�
� �����������

asibilácia, v ���
����������
/�� pod. Získané doklady názvov zapisujeme kurzívou, náre����

podobu zapisujeme zjednodušenou fonetickou transkripciou (bez grafémy „y“ (ak sa v ���
�$�

��� ���	�������� �
��������
/�� �0�	
��
� �������
�
� �&������� ����� �����
���� – %����"� ��

���� ���"��"���������� ������ ...).   

Mnohé hydronymá sú motivované terénnym názvom v blízkosti ktorého pramenia, popri 

ktorom pretekajú, prípadne ústia (napr. TN. Kozinec > VN. Kozinec; TN. Krásna > VN. 

Krásny potok). Niektoré podoby hydroným motivoval názov osady, cez územie ktorej 

pretekajú (ON. Trnovo > VN. Trnovský potok), prípadne boli motivované (nadradeným) 

%���������� 1+3�� .���� S� +3�� .����
�/�� ����$�� 
������� 15�������/� � pod. Tieto 

���������� #������� �������
�
� ���� �%����	�"����� �����������
� ���	����� �������� �������

������� �
����
%����������	��$�
��
%����������� ���
�������ej publikácii.... (pozri vyššie). 

Pri osadnom názve uvádzame všetky historické doklady jeho zápisu. 

Záver hesla tvoria výklady všetkých názvov a variantov názvov hydroným s poukazmi na 

jazykovo a vecne súvisiace miestne a terénne názvy (motivácia osadným, terénnym, vodným 

����������� �����
���/��3�
�
��� �
��%��������
��� ��� ��
����������
� 1+3��I��������S�

ON. Konotopa, nie naopak!).8� 3�� ���
�� �0�
�
� ���
��� �0	
���� 	��
������� ������ ��� �����

etymológie. 

 

Základná podoba hesla  

- �������������@������
������������priamo vlieva do skúmaného vodného toku: 

���������	
 ���� p. Turiec, 5,8 km; pramení Z od Diviak, ústi v @������
�F� ��������P�

I���������@���������@���������������F�J3��@�������� 

VMp. 50: 36-11; Šmil. Nr. 236 

VN.: 1251 Kanatopam, alium fl. Kanathopam CDSl. II., Nr. 370, s. 258  

1254 riv. Konotopa CDSl II, Nr. 459, s. 319; Šmil. 322; Mál. 86 

1736 Konopotam Bel II., 300 

1892 Konotopa�I������O<O 

1898 Konotopa�I���5��8A> 

1944 Konotopa Šik. 89 

                                                 
8�70	
������
���
�����������
����������
����
���
���
���������$� ���������������
���������������������������
a pod. Niekedy hydronymum motivuje názov osady (napr. Blatnica (potok) > Blatnica (osada)) – logicky by 
nevznikla osada na mokrom (blativom) teréne, ktorá by motivovala názov potoka pri tejto osade. Podobne to 
bolo aj v prípade pôvodného názvu Konotopa (dnes obec �	����) – prvotný bol názov potoka Konotopa 
1��
�
��	� �����������
������� ktorom sa topili kone) a názov potoka motivoval pomenovanie osady. 
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1973 Konotopa Lich. 22-23 

1981 �	���� VMp. SSR 

1988 �	���� �� VMp. oz. 

1990 �	���� ������ �+5���4�T? 

1996 Konotopa�,

��;L 

2002 �	��������
���@���� 

2002 Konotope����
���@���� 

ON.: Konotopa 

1248 Konotopa�,

��;L 

1248 Kanapota TR. 74 

1414 Konotopa�,

��;A 

1430 Konothaba�,

��;A 

J3�P�@�������� 

1423 Iwankfalua VSO. I, 495 

1536 Iwanchynffalva VSO. I, 495 

1786 �6���� VSO. I, 495 

Etym.: Názov Konotopa (z  ��� a topiti/� ������	� ������ �%�����
��������  �
%��� ����� – 

����������  �
%��� ���� ��
�%��
� ������� ��� ����	�� ���
� 1)��	�� OA>-464); názvy �	������

�	���� ������  vznikli z J3��@��������1U�J5��@������U�@���/9, apel. potok. 

Lit.: Šmil. 55, 463-OAOF�,

��;L-79 

 

- ������$�	���1�������������@@@������
�������������
�	�
�������������������%�������%��

toku): 

Lubovná p. Necpalský potok (→ Beliansky potok → Turiec), 1,8 km; pramení J pod 

.����!����1:98��������/����
�
���B� ��������	����������+����3
���	F���������P��� ��
���

�� ������'����� ���F�K3��B� �������	�����'����� ���� 

VMp. 50: 36-11; 36-12 

VN.: 1958 �"��	���VFat. 

1973 �"��	��Lich. 26 

1988 Jastrabský VMp. oz. 

2002 �"��"�����
���Necp. 

TN.: Lubovná dolina 

                                                 
9�����
����	("���%���������1�
�����
%�����������/��������$�
�����������
����	("����
��
����������%��������%��
terénnych názvov, samôt... 
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2000 Lubovná dolina VF 

TN.: Jastrabské 

2000 Jastrabské (vrch) VF 

Etym.: Názov Lubovná�������	�������K3��Lubovná dolina (to z apel.  lub (psl. �"��) – dolina 

s listnatým porastom); podoba Jastrabský bola motivovaná pomenovaním vrchu Jastrabské (< 

apel. jastrab���������������������� ��/�����������������������
�$��+ ���������������
�$����

názov Lubovná vyslovuje mäkko. 

 

K������������ ���� 1�
%����
��
� ����� %	������� ����/����$�
� ����$���� � poradí, v akom 

tento tok ústi do hlavného povodia – v tomto prípade je potok Lubovná pravým prítokom 

Necpalského potoka, ktorý ústi do Belianskeho potoka a ten sa vlieva do Turca. Schematicky 

sa to zapíše takto: Lubovná p. Necpalský potok (→ Beliansky potok → Turiec). 

V priebehu výskumu zaznamenáme vodné toky, ktoré� ��� � ����������neexistujú (mohli 

�������� �������
���� �
������ ������� ��� ���	�� �������� �����%�� ��
	�� � pod.), prípadne 

�$����
� %���������� ������ ������� ������ �
��
�
� �����%	���� ��
���#������� � ��������� ��%�

k ��
�������� ��������� ������ K������ %��������� �������
�
� ��� ���������� ������ �����

3����
�������%�����$!
�
�������� 
�
���%�������������%
�	����%��������1�
�������
�
�%��

�!������%����"��#����%���	
�
���/���	
���
��%
�	�����	������
��
�
���� �	���$���� (†). Ak 

daný objekt nezaznamenáme na vodohospodárskej m��
�� ��
���
� %�� �
��
�
� ���������

k ��
�������� ��������� ������ �$�	�� ����%���������
�� ����� ���$!
�
� ��� %�������%�

zátvoriek: 

† Itosus dnes neidentifikovaný tok pri Sebeslavciach. 

VMp. 50: [36-11] 

VN.: 1335 riuulum Itosum CDH VIII/4, 148 

Etym.: Názov pochádza z lat. itosus� V� �%�������� ���  �� ������
��	�� �	��
������� bystrý, 

rýchly. 

 

5�	��
������� �	��
��
� � ����
���� 1�� �
��� ��� ����$���
���� %����������
�� ������/�

��0�� �	��� �
� ��
������ %��������� ��
� �� �	��
����%�� �0������ I
��
� %
�	���� �	���� �
�

štandardizované (alebo vhodné na štandardizáciu), takého hydronymá prekladáme do 

�	��
������ 1�������
�!�
� ��	�����$�� ��
	��$��
�� ���� �� �0�����%�� �
�	��
����%��

hydronyma). Kalkovaná podoba apelatíva prechádza následným procesom proprializácie, po 

ktorej vzniká rekonštruovaná����� ��%��������������
����
�
���������0�
�
���%
��������

��������������P� 
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               deproprializácia           translácia             proprializácia 
      NP    NA   SA    SP10 
 

7������������	�����0�
�
���������%��������P�Lochkohlung → Uhliská, Beerbrunn → 

Medvedia ��"
��, Beerwasser → Medvedí potok, Bei Brunn → Pri studni, Brünnchen → 

��"
�� �, Dorfwasser → Dedinský potok, Grenczwasser → �������	�
�, Kirchengraben 

→ Kostolný jarok, Kleinwasser → Malá voda, Seitenwasser → -�������� , Schwarzwasser 

→ 0����� 	�
�. Slovenské kalky z ���������%� %�������� ������� ������ '��.	����� 1<==O/��

������ ������$���� �
� C�
���� ��
� � umelé názvy (napr. Halástó → *Rybník, Csatorna → 

*Kanál) vytvorené kartografom...“ a „apelatívum, ani takéto vlastné meno (napr. halastó – 

Halastó, csatorna – Csatorna a pod.) v ������������ � ����
������������(��� ������� �0 
��

�
���
	�� �������D��1.	������<==O�����>>/� 

��	!��� �������� �
���!���������%� �	��
�����%�%�������� ������� ��	���	���� @�
� �� �������

ktorých slovenská podoba bola motivovaná neslovenským názvom. Aj v tomto prípade ide 

o podobný proces ako pri kalkoch, ale k ������� �	��
������� �������� ��� �������� ��	!���

�	��
������	����������
����
�
���������0�
�
���%
����������������������P 

 

               deproprializácia           translácia             proprializácia 
NP    NA   SA    SP+ SZ 11 

 

5
���� ��	���	��� �0�
�
� �������� ����$�	��� %��������� Rossfleckengraben → Konský 

potok, Szkleno Bach → Sklené, Torgraben → Vrátny potok� �����7��%�����������	���	����

tvoria názvy odvodené od mien ma���
���� ���
������ �
�� ������ ���� ��
�
���� ��$����
�

vyjadruje smer toku pomocou nemeckého terénneho názvu. V tomto prípade sa vlastné meno 

�
��� ��
	����� 1��� ��	��� ��
	��$���� %������/�� ��
	���	�� ��� 	
�� ����� ������� ������ ��	��

apelatívnu hodnotu – Daubnergropel → Daubnerov potok, Laniekwasser → Laniekov potok, 

Motnikerwasser → Motnikerov potok, Paluschgraben → Palušov potok, Pitschelbrunn → 

���7���	����"
��, Stiebelgraben → Štíbelov jarok, Do Štrichu. 

                                                 
10 Legenda ku schéme: NP – neslovenské proprium, NA – neslovenské apelatívum, SA – slovenské apelatívum, 
SP – slovenské proprium. 
11 Legenda ku schéme: NP – neslovenské proprium, NA – neslovenské apelatívum, SA – slovenské apelatívum, 
SP – slovenské proprium, SZ –� �	��
����� �	����� 1��
	��$���� �%�����
������
� ����� ��
�	������ ����#��������
elidované apelatívum a pod.). 
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7�� �������� �
���!���������%� %�������� �����$�
� ��� ����������� 1�
����� ��������

�����������/�������� ���%��������%�� 	���$���������!�����
��
�
�� �	��
���
������ 
����
���
�

%
�	���������!��������������1���!���������������%���/����� ���+ �������
�1��%	�����
�

%
�	�/��0�
�
����
�����
�����������
�$�� 4
�%��%����������� 

I
��
���
�� �
���!���������%������������������
�
�%��1������	��"���������%�����$��$/�

%��
������� (*) pred heslovú podobu názvu: 

�������
���������N������1→�3����/��=�<���F�����������������
�����
���N������'�����
����

+�� 	
F�+3�P�N����� 

VMp. 50: [45-21] 

VN.: 1890 Zsitva ág KMp. Vráb. 

Etym.: Názov Zsitva ág������� ���
���
������ ����81�����9���	�� 1�����ág „rameno“, VN 

9���	��S������Zsitva). (Hladký, 2004, s. 170). 

 

Rovnako znejúce názvy12� �����$�
� ���
2��� 1������  ��� � súlade s indexami 

v %����"��#������ �	
�
�$/� �� ���$�
� ��%� ������ ��
��� �������� 1��� ��� ��� ����� ��� ����

�/��

V ��$���
�� �
� ��
��� ������ �� ��	�!���� ���� ��� ������� �
��� �
������� %
�	���� ������� !$�����

�����
�
������$�	�!���%
�	�P 

������
���� (1) →�4�
���������18/ 

 

������
���� (2) p. Turiec, 5,5 km; pra�
�$�6����3
���	����������I�!�����%�����K������ 

VMp. 50: 26-33; 36-11 

VN.: 1976 0���������  Div. 

1981 0���������  VMp. SSR 

1983 0���������  MT. 50 

1988 0���������  VMp. oz. 

1989 0��������� �65���4��? 

1990 0��������� �+5���4�T? 

1994 0���������  GNMt. KnT.13 

1997 0���������  MF-MH. 

1998 0���������  MT-okr. 

Etym.: Názov 0��������� � �	��������������
������#�� 
�$������1��	�������	���
/� 
                                                 
12�K�
������� �������	����	������������
����	��
#
�
��������1������I�!����<==<�/�� 
13 Pri výpise z �����
���� 	�����
�Geografické názvy okresu... neuvádzame po skratke dokumentu stranu zápisu 
%�����������	
���������� �
����
���
���k zachytíme, do ktorých katastrálnych území tok zasahuje. Skratky obcí 
uvádzame aj pri katastrálnych mapách jednotlivých obcí. 
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Iné podoby, varianty názvov (tvoriace polyonymický rad heslového hydronyma), ktoré 

analyzujeme v rámci hlavného hesla uvedieme v � 
�
����� �����$� �� �����
�
� ��� %	�����

heslo: 

Bysterec → Bystrica 

Bystrá  → Dedinský potok 

 

Medzi odkazové heslá radíme všetky lexikálne a slovotvorné varianty hydroným – 

����������%�����������������
��
���!���������%���������J��������%
�	������������
��������

typom písma (boldom), šípka a ������%
�	���%��%�������������$!
�� ���������������$���� 

7�� � 
�
���%�� %
�	���� �������
�
� ������� �� %���������� ������� 4����� ���� ���%����� ����

k ��	!�
��������!�������
��� ����� – polyonymii v diachrónnej rovine. Zmena názvu bola 

�������
�!�
� ����	���� ��
������������
�–� ��
���� ����� �
	����%��� �
����� ��
��� �
� �0	
�����

���#��������� ����%���������
� ����� ��� ���	������� �������� � ������%� �0�
�
� ������

���	��������������� #������� – názov vrchu, pod ktorým vodný tok pramení, názov doliny, 

	���	���� �	
 �� � �
�� �
�� ����� ���� ��
�
��W� ���� �
���������
�� ���	��
� ���	���
�� ����� ���

��
�
����
�����
��
����	�������������������
����
������ �������%������P 

����������	
 ���� p. Hradná (→ Slatina (1) → Hron), 10,5 km; nová orientácia toku: 

pramení Z ��� N
	� ����
�� ���	�� 1888L� �� ��� ��/�� �
��
� �
�� 5�������� ��	���� �� �������

5�������������'����N
	� ���
��1Pôvodná orientácia toku: pramení V od Hrochote, ústi J od 

N
	� ���
/F� ��������P� N
	� ������ ������� 5��
����� ������� 5������F� K3�� 5�������F ON. 

N
	� ����� 

VMp. 50: 36-32, 36-41 

VN.: 1876 9����"
� ������ �Špec. 75 

1884 Zalobudzky p. TMp. 25 

1900 Zsalobudszky p. VM. 

1965 9����"
� ������ �HP. 

1971 9����"
� ������ �.4� 

1971 9����"
,� ������ �ZMp. 50 

1971 9����"
� ������ �ZMp. 50 

1973 Majerský potok ZMp. 10 

1973 9����"
� ������ �CMp.Zv. 

1997 9����"
� ������ �PCTMp.Gemer. 

1988 Macákov VMp. oz. 
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1990 9����"
� ������ �VMp. DT 

2000 9����"
� ��VP, 141 

TN.: Macáková 

1990 Macáková VMp. DT 

J3�P�N
	� ���� 

1977 9����"
,��VSO. I., 365 

Etym.: Názov 9����"
,� ��potok� �	���������������������������N
	� ���������
������
��

Majerský potok���������	�� ��
	��$�������
�� 1N
	� ����� �
�  ���	�����
�/�� ������Macákov 

������	����������
����������	������
���������
�
��� 

 

Ak by sme hydronymum (aj jeho názvy Majerský potok a Macákov) nekonfrontovali so 

���	��������������
�
�
	�� ����
���
��
���������������������%���%�������� 

Postupnou úpravou vodných tokov (presúvanie koryta, budovanie kanálov a pod.), 

 ������$�� ������%� �����$� ��� �
���� �0������ ����
���� ������%� ������� ���� ������
 

a ����������$� ����!$�%���������$�
�� �
��0��������
��
��
������
�����
!������������* ��

��
� ��� ������� ������ ���� ������
� ������	�� ��� %����"��#����%�� �	
�
����� ���$�
� ��������

pôvodný stav pred vybudovaním vodného diela. Do hesla uvedieme poznámku, kde potok 

pôvodne ústil. Napr.: 

Harvelka p. Bystrica (dnes VN. Nová Bystrica) (� I�����/�� 9�<� ���� ����
�$� �� ����

Macangovým Beskydom (995 m n. m.), preteká cez Harvelku, osady Kuricovci a Judákovci, 

pôvodne ústila do Bystrice pri osade Mackurovci (zanikla výstavbou VN. Nová Bystrica); 

+�������P�.���
	����,���������4�����
����	�����
������$�+3��3����,�������� 

VMp. 50: 26-32 

VN.: 1925 Harvelka ŠA OÚ KNM1  

1952 Harvelka M–34–87–C 

1960 Harvelka potok MPpH II. 

1965 Harvelka HP.  

1971 Harvelka ZMp. 26–32 

1973 Harvelka��54� 

1980 Harvelka ZMp. 26-32 

1984 Bystrica��654��<A–32–01 

1984 Harvelka��654��<A–32–02 

1986 Harvelka ZMp. 26-321 

1992 Harvelka  Chol. 32 
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2001 Harvelka VMp. 50 

ON.: Harvelka 

1992 Harvelka Chol. 32 

Etym.: Názov Harvelka��������
�������
�
�������������.���
	��� názov Bystrica je zrejme 

�
������
����
�������
��������1?�
�����/��15���%�����<==L�����O>-44). 

 

?������ !�������� ���� �
��
� ����� ���� ��� �������� ����� 1������ �����
�� �� �$����

������
/�� ���� ������%� ��� �!��� �
������� ������ ������ �	
� ������ �	��%��� +� ���
�
� %	�������

�0�
�
����
�������$�������� ������ 
���
	����
%����������������$�� pod. Do tohto oddielu 

sa zapisujú aj pramene a vodopády: 

Budiš prm. v � ���,���!�1��
!����	�����/F���������P�,���!�����	����������,���!�F�J3��,���! 

VMp. 50: 36-88�1�
������
��/ 

VN.: 1736 Budischensis Bel, 302 

1920 kyslá voda na Budiši Zg. 27 

1947 Budiš BojT. 14 

1994 Budiš Kem. 45 

ON.: Budiš 

1616 Budis VSO. I, 253 

1773 Budiss VSO. I, 253 

Etym.: Názov Budiš bol motivovaný osadným názvom Budiš (to z osobného mena Budiš < 

Budslav) a pome��������

����%������������ obci. 

 

�������	
 ������� ��� ��� <�9;� %�� '� ��������
�F ��������P� �� �$�� ���������
��� ����������

�� �$�F�J3���������F��� �$�� �	��� �������������
��
� ���	�%����!
	����������89A;� 

VMp. 50: 36-88�1�
������
��/ 

VN.: 1969 ���� �������novej Nov. 46 

1981 ���	� ������  VMp. SSR  

1997 ���	� ������  TT. 

1998 ���	� ������  MT-okr. 

J3�P������� 

1252 Villa Jank VSO. I, 304 

1331 Dean VSO. I, 304 

1436 Dyanfalva VSO. I, 304 

1773 Dianowa VSO. I, 304 
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Etym.: Názov ���	� ������ �������	�������ON. ���	�����
���
��� �$��� �	���� ��������

v chotári tejto  obce.  

 

Malý Necpalský vodopád vdp., výška 1,2 m, 750 m n. m., nachádza sa pri ústí potoka 

Prierastlé do Necpalského potoka, kataster Necpál; VN. Necpalský potok. 

VMp. 50: 26->O�1�
������
��/ 

VN.: 2000 Malý Necpalský vodopád VF. 

2001 Malý Necpalský vodopád Pov. 

Etym.: Názov Malý Necpalský vodopád� ��������
� ��	� ��!��� ��������� �� ��$�	�!�����

k hlavnému toku (Necpalský potok). 

 

Zápis kanálov 

Kanály sú vodohospodársko-�
�%������ ���� �� �� 
��
����
� ������
��
� ��
 �������%�

vôd v %���
�� ������
�� � 	����� �	
 �� ������
��
� ������
���%�� ����������%� � 	���$�� 3
��
�

o objekt s prirodzeným tokom, a �
��� ����

��� � ��$��� �	
� ������ �
����  ���� �&�!�����

��
	�����
�
������– z �����
�����
%������	������������	������ odvádza do recipienta, no 

������!!$�%�������%�������%������������
�
������� recipienta do kanála alebo sústavy kanálov. 

S ������ ��� ��
	��%� �����
����$�%� ����	��� ��� ����	�� ��� �	��
����� � 1. polovici 19. st., 

����������	��������������%�����%�����
���	
 � tokov. V ���������������%������	���������

�0����
��	��	����������
�����
��0�������
#������� 

I
��
�����	����
����������
��������������������� ������
	�����������������
��������

��� �����%� �� ������
��� ����� ��0�� ��� ���� ������ ������ 6����� 	���	�����
� ����lov sa 

v %
�	��
�� ������ ��	�!��
� ����� �
� ��� �
������� ���
��
� ������ ��
���� �� �
����
���� ���� ����

������%������%���	
��
����������������
��������

��� ústia. Uvádza sa iba jeho miestopisná 

	���	���������%���������� 
������%�����F� ����������	� ����������� #�����u, uvádzame, ktoré 

kanály spája. Zostávajúca štruktúra zápisu sa nemení, napr.: 

�����
 ����� <�<� ��F� ����	� ���$������ ���� od obce Selice, V od nej sa spája s Trnovským 

����	��F��������P�X7	%��������
F�K3��������
� 

VMp. 50: 45-14 

VN.: 1979 ������� ����)��szú sarkalásx) GN. 10 

1982 ������� ��� VMp. 50 

1983 ������� ����ZMp. 10 

1988 ������� ��� ZMp. 10 
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1993 ������� ��� GNGa. Seli. 

1994 ������� ��� VP. 50 

2000 ������� ��� HPN. 50 

K3�P�������
 

1890 Szárkalás KMp. Trn. 

1979 ��������)��� ���7x) GN. 10 

1980 Strakovište VMp. 50 

1983 ������� ZMp. 10 

1988 ������� ZMp. 10 

1993 ��������)��� ���7x) GNGa. Trn., Seli. 

Etym.: Názov ������� ����vznikol z terénneho názvu ������� (apel. straka > ���� szarka), 

apel. kanál a pomenúva kanál nachádzajúci sa v 	���	��
� �����ie. Názov Hoszú sarkalás je 

��
	������������������
���
����������8'��&���������1�����hoszú „dlhý“, szarkalás�C�����$D/��

(Hladký, 2004, s. 184). 

 

Divý kanál <�L� ��F� ���$��� ��� � ��� � �
� +� ���� ���� +�%���� ������ ����	� @%	���
�

s Martovským kanálom JZ od obce Nesvady. 

VMp. 50: 45-41 

VN.: 1889 Vadásztvány KMp. Nesv. 

1979 Divý kanál (Vadástvanyx) GN. 10 

1982 Divý kanál VMp. 50 

1983 Divý kanál ZMp. 10 

1991 Divý kanál GNKo. VnV., Nesv. 

1992 Divý kanál ZMp. 10 

1994 Divý kanál VP. 50 

1997 Divý kanál PAS. 

2000 Divý kanál HPN. 50 

Etym.: Názov Divý kanál� �
� ��
	��� ������	� �
��
����� ��
�	����� ����!�
%�� ��������%��

názvu Vadásztvány� 1U� ����� vadász� C������$�D� U� vad C����DF� �� ����	����� ��� ���
�����/��

(Hladký, 2004, s. 63). 

 

V prípade významnejších upravených kanálov, ktoré svojím charakterom zostali vodnými 

t�������
��%���������������!$�
���������������P� 
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Dlhý kanál ���3������L8�8���F��0����
���������
������� ����
��������3��������
����%���������

'+����� �
�B
%���������!�
����	��<>L�����������
��
�'����'+���
�����
��� 
���	��
�����
��

ústi JZ od mesta Nové Zámky� �����!�
�88=���������7�	�������� ����
��� ������������	���

�����	�������������
"�	���
���
���3������ rokoch 1889 – 1991 (Szabó, 1991, s. 55). Povodie 

vymedzené rozvodnicami Radošinky, Váhu a Starej Nitry meria 428 km2 a je takmer bez 

lesného porastu (ES I,� L<;/F� ��������P� -
�"���� 4����
��� X����������� ����	�� +
���� ����	��

Obvodný odpad II. 

VMp. 50: 45-12; 14; 23; 41 

VN.: 1891 Czergát KMp. Tvrdoš. 

1898 Öncsatorna MTT.75 

1930 Catorna ŠMp. 75 

1938 0�������:��.�� ŠMp. 75 

1952 Dlhý kanál ŠMp. 75 

1953 0����� Mp. 25 

1958 Dlhý kanál MVP. 100 

1959 Dlhý kanál CMp. 

1965 Dlhý kanál HP. 

1965 0����� HP. (mapa) 

1966 '���� �����'���� ����)0������* TS. 37m 

1971 Obv. odp. II. (Dlhý kanál)�.4�  

1974 Dlhý kanál Mp. 500 

1975 Dlhý kanál SVP. 1 

1977 Dlhý kanál VSO. I, 511; II, 139 

1978 Dlhý kanál VSO. III, 41; ZMp. 50 

1978 0����� Haj. 16 

1979 Dlhý kanál )�����	�
���
��
��(���x) GN. 10 

1980 Dlhý kanál ZMp. 10 

1981 Dlhý kanál VMp. 50; ZMp. 10 

1982 Dlhý kanál VMp. 50; ZMp. 10 

1983 Dlhý kanál ZMp. 10 

1984 Dlhý kanál ZMp. 10 

1986 Dlhý kanál KS. 7, 34 

1987 Dlhý kanál ZMp. 10 

1988 Dlhý kanál GNNi.  Jarok, Leh., Slád., VZál.; ZMp. 10 
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1989 Dlhý kanál AMp. 15; ZMp. 10 

1991 Dlhý kanál ZMp. 50 

1991 ;�� �� �����:��.���Szabó, 55 

1991 Cirgát ���
���1��� (��LL/ 

1993 Dlhý kanál GNNZ. NZám.,  And., Pal., Tvrdoš., Zem.; GNGa. Trn. 

1994 Dlhý kanál VP. 50 

1996 Dlhý kanál MTZ. 

1997 Dlhý kanál PAS., LTMp. 50 

2000 Dlhý kanál HPN. 50 

Etym.: Názov Dlhý kanál�������	������������������1�����dlhý, apel. kanál), názov Öncsatorna 

������	� ������ ����������%�� �harakteru, resp. centrálneho postavenia v sústave 

�����
����$�%�����	�����%�������
����������������3�����1U������önalló „samostatný“, apel. 

csatorna „kanál“; „kanál nezávislý od iných kanálov“), názov 0������ vznikol 

�������	�������� ����� ��
	�� csatorna („kanál“). Názov ;�� ��  ���� ������	� ������ �
�������

(adj. 	�� �, apel. kanál). Názov Cergát�  �� ��
� ����� ��%	�� ��
	����� ���� *Cerová hrádza 

1����� cser „cer“, gát „hrádza“; porov. → Cerový potok). I. Szabó (1993, s. 55) názov 

odvodzuje od nem.-���������������XZergat (< nem. zer C���������	�
D�������gát „hrádza“. 

Názov <�	�
�� �
��
� �(� �� vznikol ako technický názov v sústave kanálov regulujúcich 

���
���� ����� �� ���� ������ �������� 3����� �� +�%�� 1����� obvodný < apel. obvod, apel. odpad 

C�����D���$�
	�����	$!
��
�����om II.).  

Lit.: Szabó, 1993, s. 55. (Hladký, 2004, s. 63). 

 

Štruktúru hesla ramien riek �������
� ���� ���� � �������%�� � ��
� � ������
�$��� ��� ��
�

o �������������	
 ������������������
���1������	������&�!������	��	�������%�
���
��	����/��

napr.: 

Nový potok ���5��%����1→ Bebrava →�3����/��=�A���F����������������
����������5��%����

v obci Motešice. 

VMp. 50: 35-23 (nepomenovaný) 

VN.: 1937 Nový potok KMp. HMot. 

Etym.: Názov Nový potok ������	� ������ ������� �
���� �
������������ ����� 1����� nový, psl. 

8�	�, apel. potok). (Hladký, 2004, s. 151). 
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3��������(1) (→ Nitra), 0,7 km; pravostranné rameno pretínajúce oblúk rieky Nitry na severnej 

strane mesta Nitry; VN. Nitra. 

VMp. 50: [45-21] 

VN.: 1891 Nyitricska KMp. Nitra 

1898 Nyitricska Nyit. 32 

VN.: → Nitra 

Etym.: Názov Nit��� � vznikol ako deminutívny názov ramena Nitry z vodného názvu Nitra 

(Nitra > Nitr-ica > ������-ka; Uhl., 1983, s. 101). 

Lit.: Uhlár, 1983, s. 101. (Hladký, 2004, s. 150). 

 

�����
����� ��!�"�#��
��������
�������
 

I���	������������������������������������������������
����$�%�������� ������������%�

ústia krátke vodné toky lokálneho významu, preto ich zapisujeme aj do hydrografického 

�	
�
����� +���� �
� �!��� �0	
����� ��
������ ��� ����������� ���
���� ����	��� � smere od 

recipienta, resp. nadradeného objektu (te��� ���
��
� ��������
����%�� ���%�����
����%� �����

kanálov). V �����
�����$���
���
���������������
��
���0�� ������������������	��P 

 

( �����
��
�������������%�����
����	
 ������	�����#������� ���
����������������$������

����$�
!�
���
����$����	!�
%������ 

[ ozn��
��
���
	�%������	���	
 �����
������������%������	�
������	!�
������1���	
�
�$�

��
���������
�����
�����
%����������������
%������
���� �����
�
�$���$�	��� �
���F����

%��������������������$������������ �
������$�	������������
������	
���
���������
��$�	��

��	!�
%��� �
������ ��������
������������
���� �
�������
�� 

������� �����
��
�����	������������
�$������������	����������������F 

 

napr.: 

8�7��%�������� 

2  ����������������� 

3  7��������� 

4   Y�'�����$���� 

���� 

Z ��%��� �
������%�%�� ������� ���	����� �
� ����	 Javorník ��� ������ ������ � Drndavou 

(podobne ako potok); 
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343 [ Stará Nitra p.  

344  ( Niterka p. 

345  3��������	����Y�>L> 

���� 

Zápis interpretujeme takto: Stará Nitra je pravostranné rameno Nitry (s ��
��������

kanálmi a prítokmi). V smere od ústia (resp. konca ramena) sa nachádza pravostranné rameno 

Starej Nitry Niterka����	!$��� �
������ smere od ústia Starej Nitry je z ���
�� ������� ����	�

Nový kanál, ktorý spája Starú Nitru s iným recipientom, a ten v �	
�
�$�����
�
��������>L>�1��

��$�	��
��������
���%���a).  

 

541 [ Martovský kanál p. 

542  [ Dolnoostrovný kanál p. 

543   Y�?����������	��� 

544   .�����������������	����Y�LO8 

545  [ Trstina p. 

546  [ Divý kanál p. 

547   Y�+
����%������� 

548   [ Hantovský kanál p. 

549    ,���
�����Y�LL: 

���� 

 

Zo zápisu vyplýva,� �
� ��5��������������	������� smere od miesta, kde sa kanál spája 

s Nitrou (od „ústia“), ako prvý spája sprava Dolnoostrovný kanál, s ktorým sa zasa spája 

?����������	�� Hornoostrovný kanál, ktorý sa však spája aj s 5��������������	���1���LO8F�

Hornoostrovn�� ����	� �
� ��������$� ����	� ���� �
� ���� ����	� ,���
�/�� *��� ���%�� ���

s 5�������������	��������������������	�K�����������
���7��������	������ 

M2�
����������������
��
��
��%�
�� 	
��
2�
����������%���������
��� základnej mapy, 

ale sem patrí aj spracovanie akých����
������� územia Slovenska –�����������������1��������

prílohou turistických sprievodcov), cykloturistické mapy, rybárske mapy, lesnícke porastové 

��������� 

J��
��
2�
����
��������%�� %����������%������$������
��������
����%�� stojatých vôd 

aj z odborných vodohospodárskych publikácií, turistických sprievodcov, vlastivedných 

monografií, regionálnych monografií, obecných kroník a pod. 
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5
���� �0	
����� ����%���������
� �� 	�����
� ������� ����&� ��
����.�� &� �������

0�� ����	�� &� ����������� &� ���"��� �� 1������jeme ich skratkou HP.) a Hydrografický 

������ � �� �	� �� ���	�� "� 1�������
�
� %�� ��������� .4�/�� �� ����
� ����"��#�
���� +
����

cenným (a základným) materiálom na excerpciu hydroným (ale i motivujúcich terénnych 

názvov) sú publikácie Geografické názvy okresu.... Ide o podrobný korpus terénnych názvov 

jednotlivých okresov SR. V nich nájdeme štandardizované aj neštandardizované varianty 

���������������������	���%��
�$�� �$���$�	�!���%����
���� 

Medzi významné dielo vlastivedného charakteru patrí Vlastivedný slovník obcí na 

Slovensku (VSO. I-@@@/�� M2�
������ �� +	�����
���%�� �	���$��� � �$� ���$�
� �� ��� ����� �
� ���

������$�
����������%
�	������������&�!�
%��������� �$�� povodí skúmaného toku a v slovníku 

�
���
�
� ���������� ������ � ������ *�� �
� ������ ����������� ���������� 1�
���� ������

prípad) spolu s excerpciou hydronyma si vypíšeme aj všetky historické názvy ojkonyma 

1���	�� ��� ��������� ��� ����
�� ��� ���%����� ������/�� K����� �0�
�
� �$����� ��� ������

motivujúceho toponyma. Do skupiny vlastivedných monografií patria aj regionálne 

monografie a monografie jednotlivých obcí. Najmä v ��������%� �
���������%� ��!	�� �
����

�������������"��#�$�� �$��������� ��%������ ����������1�� �
������%���������/����
��� �
��

*�� ���� ���%��� ����

��%����$�
� �
������ �
��� ���������� ��
������ ������� 
2�
���vanej 

literatúry a ������� �
�� ������� 1������ ���������	�� =����� ��"������ �������>�� na konci tejto 

kapitoly). 

70	
������ �������� �������� %��������
� �
� ���	���� %����������%� ������� %���������

Doteraz neprekonaným dielom v tejto oblasti je Vodopis starého Slovenska od V. Šmilauera 

189></�� ������ ����$� ��� ���	���
�� 	��
������ ���� ������
� %��������
� �	��
������ ��	!�
�

historické názvy hydroným získame dvoma spôsobmi – výpisom z historických máp (ide 

o jednoduchší a presnejší zdroj) a výpisom z historických listín v archívoch. Výskum 

%��������
��%��������
���
 ����������������	������%�� seminárnych prácach najmä kvôli jeho 

������������ presnosti zápisu. 

M2�
������ %����������%� ���� �0�
�
� �� ��� �� *��%$�
� Z
��
�����%�� � kartografického 

ústavu v Bratislave (Chlumeckého 4), kde sa nachádzajú staršie katastrálne mapy (tie sú  

záväzné pre komplexný výskum), mapy z tretieho vojenského mapovania (tzv. nezjednotený 

operát), ktoré sa stali podkladom pre katastrálne mapy z <=�� ���������� .���������� ����� ��

niekedy uchované aj v štátnych archívoch – oblastných, okresných... v jednotlivých mestách 

skúmaného povodia. 
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Výpis z historických máp je jednoduchší a ��
��
�!$�� ��
���
� ��
� � zápis vodného toku, 

ktorý vidíme na mape a ��
�
�%�������%	������
���#�������� dnešným názvom. Pri archívnom 

������
����������&�����
���	�����#���������%����������%������ pracovnou mapou. 

3�����
�!$�� �	
� �������� �0	
����� ���� ��
��%�������� ��0�� � �$��������� %��������
��

hydronymie, je výpis z ���%$����%� 	���$��� 3������
�!�
� ��
� � metácie chotárov jednotlivých 

obcí, o majetkové súdne spory a pod. V týchto dokumentoch bývajú vodné toky zapísané ako 

�0	
����� ���
�������  ���� �	
 �� %�����
� �
����� ���� ������ �$������%� %����������%� ���� ��%�

%�������� �
� �!��� ������!�
� �������
��
� ��%��� ������ ��� �������� ���
�����$��� ��
���
�

	���	������� ��
�
��� �
 ���� ��
����� '
� ��
��� ����
��
� �
���� ������ ����������� � lokalizáciu 

��
 �����#��������� � ����
�����%����������������

���� ��	!$���"
����#�	�"������� �����

spomenutými v �����
�� ��
��� ������� %���������� ������ 	���	����
�
� ����
� �� obec, prípadne 

�0	
����� �
������ ����� ����
����� � listine a ���� �$�	
� ����� ���$!
�
� ��� ���������

nelokalizovaný (pozri vyššie). 

Výborným ���
��%�����
���������

������%�������������	���� �� � �
�������	����$��– 

Codex diplomaticus et epistolaris Slovaciae – editor R. Marsina (1971, 1987) a Regesta 

diplomatica nec non epistolaria Slovaciae – editor V. Sedlák (1980, 1987); súpis 

geografických objektov v Uhorsku, ktoré zostavil J. Lipský (Repertorium locorum 

objectorumque in XII tabulis mappae regnorum Hungariae, Slavonicae, Croatiae et 

confiniorum militarium magni item principatum Transylvaniae occurentium; 1808); J. M. 

Korabinszkého Atlas Regni Hungariae portatilis (1786), Notitiae Hungariae Novae 

geographico-historica od M. Bela,  Urbáre feudálnych panstiev na Slovensku 1, 2 – editori R. 

Marsina a 5��I�!$��189LA/���������	�����
��������"��#�
���������89��� ���������<=���������� 

a ��	!�
� ����
�
� – samostatné historické listiny v archívoch. Pri získavaní historických 

údajov k %���������� �
� �%����� ��������� � kvali������ 
�$������ ����

��� �	
 �� �������

s originálmi. Ak máme k ������$���� ��
� 
�$��
�� ���� ������
� ��
 �� ���
��������� ���!�
�

������
����
���
� ������
��
�!�
�– napr. listinu z r. 1254 vydal Fejér (r. 1827) aj Marsina (r. 

89:;/������$��������!�
�������
�� tomt����$���
������
��
������� 

���� �������%� ����

��%� 1Codex diplomaticus et epistolaris Slovaciae,  Regesta 

diplomatica nec non epistolaria Slovaciae…/� ��
��
�
� �
%�� �������� 1������ -7�	�/�� �$�	��

listiny a stranu, na ktorej sa zápis nachádza. V �������%�����

��%� ����������
�������������

ide o #�	����� K��� ��������0�
�
� �������� ��� ���� �����
� %���������%�� ���	���� %����������

��
���
� ���� ������� %��������� � �#�	!����
�� 	�����
� �
���$�  ��� �����%	����� .���������

����$���� ��
��� ������P� + sfalšovaná listina, ++ falošná listina, +++ falošná listina 

(diplomaticky aj historicky, teda vymyslená).   
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Podobu hydronyma získanú z ���%$����%�����

������$!
�
� �
�����
� ������
���
��
�
�

rok zápisu hydronyma (datovanie listiny), historickú podobu zápisu hydronyma a �������

arch., po ����
�� ���	
���
� �$�	��� ���� ������ �$�	���  ��
� � Poznámkach k historickým 

����

��14� ��
��
� ���$����� ����

�� � ktorého sme podobu hydronyma získali (príklad je 

�������
�������
/� 

 

Zápis hydronyma získaného z ��"�����"�
��������15 

$��������	
����
%&' p. Hron,�;�;���F�����
�$�'����.�	�%�����%��1L;A��������/���
��
��
��

I�������� ���� 6 ��� 6��	
��F� ��������P� ���%�� I��������� I���������� ������� I���������

I���������F�J3��I�������� 

VMp. 50: 36-32; Šmil. Nr. 4111 

VN.: 1254 rivus Koachou Šmil. 352 

1323 fl. Kowachow Šmil. 352 

1786-1808 Sucha Kowacsowa arch.1 

1974 %�	���	� ������  VMp. 50 

1965 %�	���	� ������  HP. 

1971 %�	���	� ������ �.4� 

1977 %�	���	� ������  VSO. II, 82 

1988 %�	���	� ��VMp. oz. 

1988 %�	���	� ������ �3
�����:A 

1989 %�	���	� Král. Kr., 96 

1989 %�	��� ����tok Král. Kr., 260 

1990 %�	���	� ������  VMp. ZV. 

2000 %�	���	� ��VP, 141 

2003 %�	���	� ������  ZMp. ZV. 

J3�P�I������� 

1254 Koachou VSO. II, 82 

1323 Kowachow VSO. II, 82 

1773 Kovacsova VSO. II, 82 

1927 %�	���	� VSO. II, 82 

                                                 
14 Poznámky k %���������������

���������$!���������
���� 	�����
��� �������	��
������ 
15 Podobne, ako hydronymá získané z archív���%�����

����������$!������������$������� elektronických médií, 
napíše sa aktuálny rok získania názvu a za hydronymum sa napíše web. a ����������$�	���3������������
� ��
�
�����������

���1[
 ����%�����
�/��������
����	����%��$�
	� 
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Etym.: Názvy %�	���	� �� ���� �� %�	���	��� � %�	���	� ��  �	�� ����������� ����� �
� ������

��
�
��� �
�$��� �
�I������������
������
� ��"����%�	���	�� ��������	��%����� ���
���

toku, ktoré v lete vysychalo. 

 

Poznámky k %���������������

��P 

arch.1 -�)H,*�,������)����������.IZ��Z
�
���
�.��������������8<�999��#�	�����; 

 

Zápis hydronyma uvedeného v sfalšovaných a falošných listinách 

Hron ��� 7������ <9:� ��F� ����
�$� �6� ����I�������� 18<=>��� �����/�� ���� �+� �� Štúrova; 

varianty: Granoua, Gron, Grana, Gran, Grane, Granne, Geron, Granus, Goron, Hruon, Garam, 

Hrom.  

VMp. 50: 35-44; 36-12; 36-13; 36-14; 36-21; 36-22; 36-23; 36-24; 36-31; 36-32; 36-33; 36-

41; 36-42; 37-11; 37-13; 45-24; 45-42; 46-33 

VN.: 166-180 Granoua 

1075/1124 Gron, Grana 

1135/1262 fl. Gron 

+1075 fl. Gran, Grane, Grana CDSl. I., s. 54, 55, 57, ���L:F�)��	��8>> 

+++1124 fl. Gran�-7�	��@������A:�����;8 

1209 Geron�-7�	��@������889�����8L= 

1209 a. Gron�-7�	��@������8<L�����8L:F�)��	��8>8 

++1214 fl. Granne�-7�	��@������8O:�����89= 

1228 Goron�-7�	��@������<OL�����>>9 

 

�����
���(��)
�����*�� 

Je potre ��� ������������������%��������
�� 	��
������–� 	��
���������������
� �
�����

���

hydronyma alebo údajov o 
���1�0�
�
����������� termíne sekundárna odborná literatúra) 

a literatúra, ktorá je zdrojom hydronyma alebo údajov o 
���1C����������� �����	��
����a“). 

Rozlišovanie týchto druhov literatúry súvisí s úsporou priestoru v stavbe hesla (pri primárnej 

	��
����
� ����$���
� 	
�� �
�� ������� � stranu a nerozpisujeme meno autora, rok vydania, 

������/��J ��������%��	��
�������!�����
��
�
����	���
�–�������� 
�
dy. 

Normou pre zápis literatúry je STN ISO 690, ktorá je rozpracovaná v ��
	
�7��I���!������

? ��������	��� �7 ��� &��� 	���/� ��&������. 
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- ������	��
���������������
��
�����

���%��������P 

BLANÁR, V. 1996. Teória vlastného mena. 1. vyd. Bratislava : Veda,  1996. 250 s. ISBN 80-

224-0490-X. 

 

- zápis literatúry jedného autora v jednom roku: 

KRŠKO, J. 1998(a). Mikrosociálne toponymá. In: 13. Slovenská onomastická konferencia : 

Zborník referátov z 13. slovenskej onomastickej konferencie konanej v Modre-Piesku, 2.-4. 10. 

1997. Red. M. Majtán a ���N�"���,�����	����P�T�	���#�����#���	����I���,�����	��
F�,�����	����P�

'������
������������)�����*+��899:�����88L-119. ISBN 80-85586-11-8. 

KRŠKO, J. 1998(b). Toponymický priestor v komunikácii malých sociálnych skupín. In: 

Slovenský národopis��OA��899:�����8�����:=-101. 

 

- ������	��
��������������
�����

���%���������1�����
�������
	
�������/P 

,

�16 – BM�IJ, J. 1996. Starý Turiec. Martin : Osveta, 1996. 279 s. ISBN 80-217-0366-00. 

 

- ������	��
��������������
�����

���%���������1��������
���%��ielach autora): 

MajtZl. – MAJTÁN, M. 1997�� 6	��
��� �	�������� ��� ��� �
��� � slovenskej toponymii. 

Materiálom doplnené znenie referátu na XII. medzinárodný kongres slavistov. In: 
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- zápis máp rovnakého druhu s odlišným rokom vydania sa odlíši v hesle uvedením 

odlišného roku vydania mapy: 

KMp. KpZ. – Katastrálna mapa Kláštora pod Znievom, 1875. 

KMp. KpZ. – Katastrálna mapa Kláštora pod Znievom, 1940. 

1875 Túrocz folyo KMp. KpZ. 

1940 Turiec KMp. KpZ. 

 

��
��
�����������������
�����
 ���������������
������ skratky základných dokumentov: 

VMp. – Vodohospodárska mapa (v mierke 1 : 50 000 ju zapíšeme ako VMp. 50) 

ZMp. – Základná mapa Slovenskej republiky (v mierke 1 : 50 000 ju zapíšeme ako ZMp. 50) 

KMp. – katastrálna mapa (nasleduje skratka obce a skrátený rok – napr. KMp. KpZ.) 

ŠMp. 75 – Špeciálna mapa 1:75 000 z r. 1876  

.4��– ��
��.��/�� �������� ��� �	������	�� " 

HP. – ��
����.�� &��������0�� ����	�� &������������ &����"��� � 

PMp. – Porastová mapa 

 

���� ������$� ������
�����$�
� �� ������� � �� ��!	�� � práci k ��������� ������
�� ������� ��
�

rôzne dokumenty – zdroje názvu a ���	
������������$�
���
�����������
�������$����	
��

jednu! 
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Záver 
 

Výskum a ����������
� %��������
� ����������%� �����$� �	��
����� ��
�������
� ������

z celkovej mozaiky, ktorú sme nazvali Hydronymia Slovaciae. Celkový výsledok projektu 

 ��
�������
������
��(�������� nasadenia výskumníkov a od jednotného prístupu v ����������%�

��������%��-�
���� �
�����
������� �
� �
�����
������� �������������� ����	��������������!
����

autori monografií.  

3�� ���
�� �
� ��
��� �%����� ����������� ��� �
� ���&���� ��
� �!
����%� �������� ���� ������
�

hydronymie. Základnou (a záväznou) mapou pre výskum hydronymie je Vodohospodárska 

����� 4��?E4�T?� �
���� �?� � mierke 1 : 50 000. Základnú excerpciu hydroným povodia 

urobíme z vodohospodárskej mapy, z publikácií ��
����.�� &� ������� 0�� ����	�� &�

����������� &� ���"��� ��� ��
��.��/�� �� ������ � �� �	� �� ���	�� "� z katastrálnych máp 

jednotlivých obcí, publikácií Geografické názvy okresu... a Geografické názvoslovie 

=� ��
��� ����� 0��1� 2� 3� 45� 555� ,� >,����� ���	�� ��� ����������� ��� ���"��� �, zv. 8-10. 

Z ���%��� ����

��� �$����
� ������ �
����%� � ��������%� �0��� ����

��� �	
� ��� ���������

terénnych názvov, ktoré motivovali podobu hydroným. 

Doklady na historické názvy osád, ktoré motivovali pomenovania vôd vo svojom okolí, 

získame z publikácie M. Majtána Názvy obcí Slovenskej republiky, z Vlastivedného slovníka 

obcí na Slovensku a zbierok historických listín – Codex diplomaticus et epistolaris Slovaciae 

a Regesta diplomatica nec non epistolaria Slovaciae. 

Hydronymia Slovaciae predstavuje významný krok v slovenskej onomastike, vo výskume 

národných dejín a �����
������
�
�� posunutiu vedy aj v slovanskom a európskom kontexte. 

+������%��������
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���������
����
����� �������������7� �������������������	�������

tak ako sme v ���
����
�	��������+��)��	��
�������������� ������������	��
���C�%��$D�����%��
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����$��+
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Resumé 
 

Die Publikation ist ein methodisches Handbuch zur Bearbeitung der Hydronymie in der 

Slowakei im Rahmen des Projektes Hydronymia Slovaciae. Es knüpft methodologisch an das 

internationale Projekt Hydronymia Europaea, das 1985 entstand, an.  

Im einleitenden Kapitel fassen wir die Geschichte des Grundprojektes Hydronymia 

Europaea zusammen und stellen die Publikationen vor, die in der Slowakei entstanden sind. 

Es handelt sich um ein slowakisch-polnisches Projekt von M. Majtán und K. Rymut - 

Hydronimia dorzecza Orawy (1985), das bis jetzt als einziges in Deutschland veröffentlicht 

wurde. Außerdem erschienen bis jetzt folgende Publikationen: ��
������� ���	�� ��� ������

povodia Slanej (Hydronymie des slowakischen Teils des Slaná-Flussgebiets) 1����������

1996), ��
���������	�
��������)��
�������
�������-Flussgebiets) (Majtán -�N�"���8999/��

Hydronymia povodia Turca (Hydronymie des Turz-Flussgebiets) (Krško, 2003) und 

Hydronymia povodia Nitry (Hydronymie des Nitra-Flussgebiets) (Hladký, 2004). Im 

fortgeschrittenen Vorbereitungsstadium befindet sich Hydronymia povodia Hrona 

(Hydronymie des Hron-Flussgebiets) (Krško).  

Das Hauptgewicht der Arbeit liegt auf den Kapiteln Grundbearbeitung des Flussgebiets, 

Lemmatisierung  und Sekundäre Bearbeitung des Flussgebiets. Im ersten Kapitel stellen wir 

das Grundverfahren der Bearbeitung der Hydronymie in Gestalt einer Seminar- oder  

Magisterarbeit vor. Es geht um die Grundbearbeitung eines Flussgebiets, dazu gehören ein 

Auszug der wasserwirtschaftlichen Landkarten, der touristischen Publikationen und der 

regionalen Monographien. Dieses Kapitel fasst die Datensammelmethodik  und das Eintragen 

der Hydronymiedaten zusammen sowie  die Lemmatisierung des einsprachigen Wörterbuchs 

für fließendes und stehendes Wasser, für die Quelle, den Wasserfall, als auch die 

Eintragsform der jeweiligen hydrographischen Flussgebietsgliederung. Den abschließenden 

Teil des Kapitels bildet die Eintragsnorm für angewandte Literatur, zitierte Literatur, 

Landkarten u.ä. Das zweite Kapitel beinhaltet methodische Grundsätze der Bearbeitung von 

geschichtlichen Belegen zu Hydronymen mittels eines Auszugs aus historischen Dokumenten 

und Landkarten. Im Abschluss befindet sich eine Bibliographie der gegenwärtigen 

Landkarten, der historischen Quellen als auch der historischen Quellen für die tschechische 

Hydronymie.  
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Den umfangreichsten Teil der Publikation bildet die Bibliographie aus dem Bereich der 

Hydronomastik, die wir in slowakische und ausländische Literaturquellen eingeteilt haben. 

Den Bestandteil der Bibliographie bildet auch das Verzeichnis der Magisterarbeiten.  

Im abschließenden Teil der Publikation Bearbeitung von Hydronymie der Slowakei führen 

wir eine Landkarte an, die die bisherige  Hydronymiebearbeitung in der ganzen Slowakei 

anschaulich darstellt. Diesem Teil folgt noch der Mustereintrag eines exzerpierten 

Hydronymums. 
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